
C 180/8 EL 27.7.2002Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ∆ΙΚΑΣΤΗΡΙΟΥ ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ∆ΙΚΑΣΤΗΡΙΟΥ

(τρίτο τµήµα)(πρώτο τµήµα)

της 13ης Ιουνίου 2002της 6ης Ιουνίου 2002

στην υπόθεση C-286/01: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινο-στην υπόθεση C-274/01: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινο-
τήτων κατά Γαλλικής ∆ηµοκρατίας (1)τήτων κατά Βασιλείου του Βελγίου (1)

(«Παράβαση κράτους µέλους — Τηλεπικοινωνίες — Ανοι-
(«Παράβαση κράτους µέλους — Οδηγία 98/76/ΕΚ — κτό δίκτυο — Καθολική υπηρεσία»)
Μη µεταφορά στο εσωτερικό δίκαιο εντός της ταχθείσας

προθεσµίας»)
(2002/C 180/14)

(2002/C 180/13)
(Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική)

(Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική)
(Προσωρινή µετάφραση· η οριστική µετάφραση θα δηµοσιευθεί

στη «Συλλογή της Νοµολογίας»)
(Προσωρινή µετάφραση· η οριστική µετάφραση θα δηµοσιευθεί

στη «Συλλογή της Νοµολογίας του ∆ικαστηρίου»)

Στην υπόθεση C-286/01, Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων
(εκπρόσωποι: αρχικώς P. Nemitz και B. Mongin και στη συνέχεια
Η. van Lier) κατά Γαλλικής ∆ηµοκρατίας (εκπρόσωποι: αρχικώς G.Στην υπόθεση C-274/01, Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων
de Bergues και Α. Bréville-Viéville και στη συνέχεια G. de(εκπρόσωπος: M. Wolfcarius) κατά Βασιλείου του Βελγίου (εκπρό-
Bergues και V. Dan), µε αντικείµενο να αναγνωριστεί ότι ησωπος: F. van de Craen) µε αντικείµενο να αναγνωριστεί ότι το
Γαλλική ∆ηµοκρατία, µη θέτοντας σε ισχύ, εντός της τασσοµένηςΒασίλειο του Βελγίου, µη θεσπίζοντας τις νοµοθετικές, κανονιστι-
προθεσµίας, το σύνολο των νοµοθετικών, κανονιστικών και διοικη-κές και διοικητικές διατάξεις που ήσαν αναγκαίες για τη συµµόρ-
τικών διατάξεων που είναι αναγκαίες για τη συµµόρφωσή της προςφωσή του προς την οδηγία 98/76/ΕΚ του Συµβουλίου, της
την οδηγία 98/10/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του1ης Οκτωβρίου 1998, για τροποποίηση της οδηγίας 96/26/
Συµβουλίου, της 26ης Φεβρουαρίου 1998, για την εφαρµογή τηςΕΚ περί προσβάσεως στο επάγγελµα του οδικού µεταφορέα
παροχής ανοικτού δικτύου (ONP) στη φωνητική τηλεφωνία και γιαεµπορευµάτων και επιβατών και αµοιβαίας αναγνωρίσεως των
την καθολική υπηρεσία για τις τηλεπικοινωνίες σε ανταγωνιστικόδιπλωµάτων, πιστοποιητικών και άλλων τίτλων που διευκολύνουν
περιβάλλον (ΕΕ 1998, L 101, σ. 24), και ειδικότερα προς τατην πραγµάτωση του δικαιώµατος εγκαταστάσεως των µεταφορέων
άρθρα της 6, παράγραφοι 3 και 4, 10, 21 και 26, παρέβη τιςαυτών στον τοµέα των εσωτερικών και διεθνών µεταφορών (ΕΕ L
υποχρεώσεις που υπέχει από το άρθρο 32 της εν λόγω οδηγίας277, σ. 17), παρέβη τις υποχρεώσεις που υπέχει από την εν λόγω
και από το άρθρο 249 ΕΚ, το ∆ικαστήριο (τρίτο τµήµα) συγκείµενοοδηγία, το ∆ικαστήριο (πρώτο τµήµα), συγκείµενο από τους
από την F. Macken, πρόεδρο τµήµατος, και τους C. GulmannP. Jann (εισηγητή), πρόεδρο τµήµατος, M. Wathelet και Α. Rosas,
(εισηγητή) και J.-P. Puissochet, δικαστές, γενικός εισαγγελέας:δικαστές, γενικός εισαγγελέας: S. Alber, γραµµατέας: R. Grass,
J. Mischo, γραµµατέας: R. Grass, εξέδωσε στις 13 Ιουνίου 2002εξέδωσε στις 6 Ιουνίου 2002 απόφαση µε το ακόλουθο διατακτικό:
απόφαση µε το ακόλουθο διατακτικό:

1) Το Βασίλειο του Βελγίου, µη θεσπίζοντας, εντός της ταχθεί- 1) Η Γαλλική ∆ηµοκρατία, µη θέτοντας σε ισχύ, εντός τηςσας προθεσµίας, τις νοµοθετικές, κανονιστικές και διοικητι- τασσοµένης προθεσµίας, το σύνολο των νοµοθετικών, κανο-κές διατάξεις που ήσαν αναγκαίες για τη συµµόρφωσή του νιστικών και διοικητικών διατάξεων που είναι αναγκαίεςπρος την οδηγία 98/76/ΕΚ του Συµβουλίου, της για τη συµµόρφωσή της προς την οδηγία 98/10/ΕΚ του1ης Οκτωβρίου 1998, για τροποποίηση της οδηγίας Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της96/26/ΕΚ περί προσβάσεως στο επάγγελµα του οδικού 26ης Φεβρουαρίου 1998, για την εφαρµογή της παροχήςµεταφορέα εµπορευµάτων και επιβατών και αµοιβαίας ανοικτού δικτύου (ONP) στη φωνητική τηλεφωνία καιαναγνωρίσεως των διπλωµάτων, πιστοποιητικών και άλλων για την καθολική υπηρεσία για τις τηλεπικοινωνίες σετίτλων που διευκολύνουν την πραγµάτωση του δικαιώµατος ανταγωνιστικό περιβάλλον, και ειδικότερα προς τα άρθραεγκαταστάσεως των µεταφορέων αυτών στον τοµέα των της 6, παράγραφοι 3 και 4, 10, 21 και 26, παρέβη τιςεσωτερικών και διεθνών µεταφορών, παρέβη τις υποχρεώ- υποχρεώσεις που υπέχει από το άρθρο 32 της εν λόγωσεις που υπέχει από την εν λόγω οδηγία. οδηγίας.

2) Καταδικάζει το Βασίλειο του Βελγίου στα δικαστικά έξοδα. 2) Καταδικάζει την Γαλλική ∆ηµοκρατία στα δικαστικά έξοδα.

(1) ΕΕ C 245 της 1.9.2001. (1) EE C 245 της 1.9.2001.


